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Посібник зі встановлення двигуна 

УВАГА! Робоче місце має бути чистим, а підлога не 
слизькою й не вологою.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Зібраний принтер має велику вагу. 
Четверо людей повинні підняти його та встановити на 
двокасетний подавач (DCF) (Y1F97A), пристрій високої 
вхідної ємності на 2000 аркушів (HCI) (Y1F99A) або 
стійку (Y1G17A).

Розпакуйте принтер і зачекайте, поки він адаптується до навколишнього середовища.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Перш ніж вмикати принтер, переконайтеся, що температура приміщення й обладнання становить не менше 15 °C (59 °F).
ПРИМІТКА. Принтер має залишатися на палеті для транспортування, доки не буде готовий до встановлення на двокасетний подавач, пристрій великої 
вхідної ємності або стійку.

Вийміть принтер, фотобарабан, накопичувач невикористаного тонера (TCU) і супутнє 
обладнання з упаковки. Після розпакування принтера й витратних матеріалів 
зачекайте чотири години, щоб вони адаптувалися до навколишнього середовища.
ПРИМІТКА. Якщо принтер та інше обладнання зберігалися за температури нижче 0 °C 
(32 °F), адаптація до навколишнього середовища може тривати довше.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Не знімайте стрічку для транспортування або захисні пакувальні 
матеріали, поки принтер не буде встановлено на двокасетний подавач, пристрій 
великої вхідної ємності або стійку. (Крок 3.2)
ПРИМІТКА. Фотобарабан зберігається на ділянці вихідного відсіку під автоматичним 
подавачем документів.

Стягніть захисну поліетиленову плівку вниз до основи принтера, 
щоб отримати доступ до точок підйому.

HP рекомендує переглянути 
відео перед установленням.

https://www.hp.com/videos/A3install
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Дотримуйтеся вказівок, зазначених на коробці, 
під час розпакування двокасетного подавача, 
пристрою великої вхідної ємності або стійки.

Розташуйте двокасетний подавач, 
пристрій великої вхідної ємності 
або стійку біля принтера.
УВАГА! Забезпечте, щоб робоче 
місце було чистим, а підлога не 
слизькою й не вологою.
ПРИМІТКА. Якщо потрібно, 
опустіть стабілізатори, щоб 
принтер не зсунувся.

Встановіть принтер на двокасетний подавач, пристрій великої вхідної ємності на 2000 аркушів або стійку.

Установіть дві чорні багаторазові ручки для підіймання в призначені для 
них тримачі з лівого боку принтера (поз. 1). Відкрийте два підіймальні 
стрижні з правого боку принтера (поз. 2).
ПРИМІТКА. Рекомендується використовувати підіймальні ручки, але вони 
не постачаються разом із принтером (комплект ручок: JC82-00538A).

Обережно підійміть зібраний принтер й вирівняйте його відносно 
напрямних штифтів і роз’єму на аксесуарі. Обережно опустіть 
принтер на аксесуар.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Зібраний принтер має велику вагу. Підіймати 
принтер і встановлювати на двокасетний подавач, пристрій великої 
вхідної ємності або стійку повинні чотири людини.
ПРИМІТКА. Відкрийте на пристрої всі дверцята й лотки, щоб 
переконатися у відсутності транспортувальної стрічки та 
пакувальних матеріалів. Зніміть усю транспортувальну стрічку й 
захисні пакувальні матеріали.

Підготуйте двокасетний подавач, пристрій великої вхідної ємності на 2000 аркушів або стійку для встановлення.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Будьте уважні під час підіймання. Дотримуйтеся належних методів підіймання.
ВАЖЛИВО! Збережіть два гвинти з насічками для кріплення пристрою великої вхідної ємності або стійки.

Зніміть усі пакувальні матеріали та стрічку з усіх ділянок двигуна. 

Знайдіть позначку з інструкцією на 
транспортувальній етикетці на правих дверцятах.

Відкрийте праві дверцята, а потім зніміть 
транспортувальну етикетку, що вказує на ділянку 
перенесення. 

Обережно зніміть обв’язувальну стрічку спереду 
блока перенесення.
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Приберіть пакувальний пінопласт. Обережно зніміть обв’язувальну стрічку ззаду 
блока перенесення.

Відкрийте лоток 1 із правого боку принтера, а потім 
приберіть пінопласт біля ролика підбирання. 

Відкрийте лотки 2 й 3 та зніміть усі стрічки, а також 
пакувальний пінопласт.

Зніміть гвинт фіксатора сканера та червону наліпку 
з лівого боку принтера.
УВАГА! Гвинт фіксатора сканера потрібно зняти до 
ввімкнення принтера.

Установіть картридж із тонером. Натисніть на фіксатори з кожного боку 
накопичувача невикористаного тонера, а потім 
зніміть накопичувач.

Установіть картридж із тонером.

Зніміть упаковку картриджа з тонером. Потрусіть 
картридж із боку в бік (приблизно п’ять разів), щоб 
розподілити по ньому тонер.

Потягніть за язичок назовні, щоб видалити 
пломбу ззаду картриджа. 

Відкрийте передні та задні дверцята. 
ПРИМІТКА. Залишайте дверцята відкритими, 
поки не буде встановлено картридж із тонером, 
фотобарабан і накопичувач невикористаного 
тонера (TCU).
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Установіть блок відтворення зображення.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Не відкривайте упаковку блока відтворення зображення, доки той не буде готовий до встановлення. 
Тривала дія яскравого світла може призвести до пошкодження фотобарабана та погіршення якості зображень.

Переконайтеся, що передні й праві дверцята відкриті. Праві дверцята втягують важіль блокування, що дає 
змогу встановити блок відтворення зображення.

Вийміть блок відтворення зображення з упаковки з 
пінопласту та поліетиленового пакета.

Зніміть білу захисну кришку. Не торкайтеся поверхні 
барабана.

Рівно потягніть, щоб зняти жовтогарячий 
фіксатор, який блокує зарядний валик під час 
транспортування.

Зніміть синій язичок та стрічку з ділянки, на 
якій розташовано вентиляційні отвори блока 
відтворення зображення.

Рівно потягніть за язичок із червоною стрілкою, 
щоб зняти пломбу спереду блока відтворення 
зображення.

Утримуйте блок відтворення зображення 
однією рукою знизу, а другою — за сіру 
ручку спереду. 

Вийміть жовтогарячий штекер із блока 
відтворення зображення. Затягніть один 
баранчиковий гвинт.

З’єднайте роз’єм блока відтворення 
зображення з роз’ємом двигуна.
ПРИМІТКА. Переконайтеся, що роз’єм 
з’єднано повністю.

Натисніть і утримуйте блок відтворення 
зображення на місці, закручуючи перший гвинт 
(поз. 1) для фіксування цього блока. Закрутіть 
другий гвинт (поз. 2).

Всуньте блок відтворення зображення в 
пристрій.
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Установіть накопичувач 
невикористаного тонера.

Установіть напрямні для 
укладання паперу. 

Установіть напрямні для укладання паперу у двох 
місцях першого виходу.

Прокладіть кабель через канал між блоком 
відтворення зображення та роз’ємом, а потім 
закрийте праві дверцята.
ПРИМІТКА. Важіль блокування зсунеться на своє 
місце, щоб блок відтворення зображення не 
від’єднався під час закривання правих дверцят.

Завантажте папір у лоток 2.
ПРИМІТКА. За необхідності використовується папір для друку аркушів конфігурації (формат Letter або A4).

Натисніть на синій язичок позаду лотка. Одночасно 
стисніть синій язичок спереду лотка та зсуньте, 
щоб установити потрібну довжину паперу. Обидва 
язички мають пружини та зафіксуються, коли їх 
відпустять.

Стисніть сторони язичка, а потім зсуньте, щоб 
відрегулювати ширину паперу.

Завантажте папір.
ПРИМІТКА. Папір формату A4 або Letter потрібно 
завантажувати довгим краєм до правої сторони 
лотка, як показано на малюнку.

Відкрийте лоток 2.
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Ініціалізуйте принтер.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. У цей момент не підключайте мережевий кабель.

Підключіть шнур живлення до принтера та 
настінної розетки (поз. 1).
ВАЖЛИВО! Увімкніть принтер за допомогою 
вимикача живлення (поз. 2).

Укажіть країну/регіон, виберіть мову й установіть 
дату та час за допомогою підказок на панелі 
керування.
ПРИМІТКА. Зачекайте 3-5 хвилин, поки 
принтер не завершить процедуру автоматичної 
ініціалізації.

Надрукуйте сторінку конфігурації, 
щоб перевірити правильність роботи 
принтера. 

Установіть стабілізаційні блоки.
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Відтворення, адаптація або переклад без попереднього письмового 
дозволу заборонені, окрім випадків, передбачених законом про 
авторське право.

Подана тут інформація може змінюватися без попередження.

Усі гарантійні зобов’язання щодо товарів і послуг HP викладено в 
положеннях прямої гарантії, яка додається до таких товарів і послуг. 
Жодна інформація в цьому документі не може тлумачитися як така, 
що містить додаткові гарантійні зобов’язання. Компанія HP не несе 
відповідальності за технічні чи редакторські помилки або пропуски, 
що можуть міститися в цьому документі.


